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TN ERIE IR SRR R B

SN
(IFRIAE SNEES R , JIFG B8 330045 )

RE : [IRERETEENFT— MR ENNEIERE | EERRNMNENESERNAE SRBERER
B0, AARLURREES DT TERNRI TN IR E AR E. M HEFENRRRS R,
DRINEREE R, BHMANE iR RN =N S ER R R a RS R RS EE 718
B, TENEECIMANRENMENENES A, SRR ISE AR REENFNIEE 7 EERIE
AR

XKHEIE : TONENFR ; AR REY

hESHS : HO59 RTINS - A

1.0 5|5

FESCPUCRHIESE e, S TR SCRF GBI R IR SI B, A B SROn] i ¥ — L4 o
A, BARKRYL, BT T S e P8 E R R S PR ORFR S SC N A AR IR T, 2K
AR5 SRR R, DORBESCRIN. W%, B8, A TFRRNBRRE M. misEf4
Tl 1A DA 25 1) S AR DU A BT o S R 3 v ] 2R A 8 1) B R K A2 B
FHRWFREER, EE T EER A EENIERIIM . 2 THERMER, 2
T M BEDL PR 5 1) 28 SR ARRE o A A IX P S e DS BRI & 10 28 B SO [ 15 3L
(1, pUE R —MENAE S, ANATEDGERIEH SRR ML, Esh AL AE 2
Wik, T SEE R A EAS IR S, HAT SO RE b i T A2 B A R A PR i 2D B A, K
BN HANERIAM S, SH&REE, Ff4nE OUH M4 A2 . 1Ea)k
gik b, JOHEFENUREER R, wa R, — AT REEE —MBEEshE, HAb i
R DU A it B RO ] IR A T B A S Ho A i 28 AR IEE T 20 DOE HEARS,
iR L, Rika BB, R S EIUT R E A PR BRI S,
B R THFEIEST, 2 B AR AL B M AT I . TEiR et T iRl SR e R PR 0 EE A
R HA I BRIE R T BAREI R SE B HE S R, #5 EER AR 5 SEH

WHRITE 5 5 JE B B0 b T A B M AN A I, BB T 2 S 1R DU A e R A R PR A
o SRR IX Al 5 SRR . DR R A S S SRR O R S e ) L HAR R
Yo BT R ADRAR — MAE sl — AN R U AT A U R T R, & — A — 2
TUKFAE  (Bussmann 2000: 389) o MGG IR A, AL AT 8 SN “YaWs 1 BdrpE AR |
CREREAR” . CTEMERUA B A sEE” . C— A h R A R FY” S5
“CrHU AT B 7 (Rosch 19785 Lakoff 1986; Brown 1990;  Tversky 1990) o Mt
BRIEE, FEMZEMINNSIR A GRAER/R, H%RE 2009 . JFARRAFLRE. FHh
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CHE TG T A A R R AR 2R A5 2 AT L, BT A 1 5 AR K R
St 2 LUAHREIRE 7 (Fillmore 1977: 63) o E&SCALATFREZLEN KIS SEANE S HE4L
I AT SR, X LTV R FIT AL R I S SR R R A S AT LU A N
1797 (Hornby 1995: 80) o XTI A2 i L4 &, XA R RS MAA AL 2 4
JiTH, WERERE A TREARIE )RS 2 AN T . A AU E 2 O A A R
TN A ]
2.0 ERGRR

TR A A R S B P A AR N R B I IR AR KR B, B AN TR R HEBURZ IR
RIS, BRI DR IER R R A, HAF TRt LA R . 283 DA B A A]
Iy AR CNKT 45 £ IR AU B A, 13 3104l R I —i8 5 i) S TamE i i 2
AN 375 Y i A, L 0 N 2R B A0 A BT 0 0 3 v ) S e e ) o BB A
WHARIE 2R TRAGES (2003 MTRH T3 SFEME (AR A HA R FE RUER I R R o DA B s SR R
R AU AE R R SR R 1R, 48 H R AL A B8 T R FITR U S AR R R . 1AL
SXof Tl 2R S B A R — B I SR S, (H RS IR s A T AR SO THT R R AL
UbAh, EACHR. TEE (2004) 5 X| B . & 4 & (2005) 5 5K 4k ok, 5k FF 2%
(2010) ; WHE (2011 5 HHAE (2011) ; PRE (2016) EAEBIVEEEREEE (L AH K
HR R 7T RN A ERE ), R . B RS DL R ds R RV B
e PRSI R, SO, AP, ®E (2019) HRTITRT LLE /AT R A IS TR
P AR YW e P BB RO o A2 9T 2 SRR DA AR BN NS 5 2 1 B S D AR 5 7792
LRI S A Aok, PRI R R P B R R A IR, AR IRAE AN H (15 a6
B Broxd T Y4 2% A FH Y W 8 5 AN FEVE mE AL ) 7 U4, X TYEmERE AL, DAFFVERE (LA
W T A 10 75 S SRONS IR s 0 YU I X 45 ) DA 5 25 48 1) 7 12 LR I o X AL 9 W e A %
FAR W (2S8R ShA SRR LA S5EAIRS) | RHASTEBEE R, )ik
TR 15 TR 1F PR e 4 DL R SO e 1 5 o (BRI F EE Lo A TR
— PR A, RIS R AR S R, R SR P AN R A] SE  ELR E EEHT C
ST LA 1 JER R U A 2

3.0 VEBER# bR

BT 3 — MBI S, )P a T U AR, il & S ) 45 44 ) P
MR ER, AR 4 IA 78 Y RIE R REIE . ShiA e SiIEE. BRI L EE. N1 R
—BEEIBEN, WRAEZAZIE, Wk FEIES RGN FEIES, HAbSEs) iR
LAY AR () 44 3] TR B BRAR IR TR A o X G ] d ik 1) 25 (%) ¥ IR ] ekt s 1]
DLl RSB AR R ER, (HELRHEERRE A8 TN, R, shia. EEE,
Fl ) 5 % T ] I B T S B R LA ) T S S, I ANV B ) 5 — AV, (ER LR
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I MRS OG0 R AEARAS B o F A BED P AT 35 4 R 0 B, SRR R S TE 5
HAT b HBhia], KEARRN Bzhin LIS, Sl inskEik. mGE2mahaSe, a0
FEDGEIAUR T SR HAL . S AR (RN AR S8R MK OC &, BRI g1 )
TR VAT DLEDCEE AR . A 5 I IA SIBAN AR [R], 1 S AR B 48 1] S 4 1)
FI5. T POEFSHEAEANESS MM B RE B ZE SR, g TR AN RIAS REHL R 8
JESCr . SEfr b, FEDGER TR 2RI, R U AR ST AN R 2R
XFEA e RS (1) ST 5 IV — . BTN AR CRIF OSSN AR RTHE T, o it ot
W RV, DLRBESCEE 2R, &P RN RRIE S anseil o (44 1] B e pUE I 1 AR
NN o
(1) JRX: His 7imitation of the singer is perfect.
B Ao AR AT R T AT M AbAE 1
(2) Jf3C: The board of directors will hold a consultation about the matter.
B RS A
(3) JJA3: The construction of a scientific theory may be compared to the

preparation of a weather map at a central meteorological station.
B QYR EERI AR AEE O RR & A EI R B
PLE=Fd % 4494 imitation. consultation. construction PAK preparation
B AR )17 Imitate. consult. construct M prepare FIIRAETER . SZH] T HE1EA)EER)
T AESR, ARERAT BN VEARFSHE S A A DA A T AR I ok o B DB 1)
AR RS B R T i . BTRL, SERRPCE R, SEE TR 2 AR B R R A A R L
PGB ZhR R IL . Hb) i, XS AR 5 2 R F BN EBCRES 1, ERZFRIEES
AL R 5 b = 5 S5 A R R ot 7 A FAb i 2R K R X R I oK, BB R,
FACSKTE B, B W AR FE Y, AT 58 5 AL i 7 IR SCRRRS A AR . IR AR Al B 44 1]
BHVERL T Bhin], — 2 Bk e p 7 POE S, -
(4) Ji3: Talking with his son, the old man was the forgiver of the youngman’ s
past wrong doings.
B MLFARIER, 2N B T FERANLETRIFES.
(5) JA3C: He is a good Iistemer and we all love to talk with him.
B T A, IRAERE AR
(6) J5i: He is a chain—smoker.
W A EARHE — S 3
WIHAE forgiver. listener. chain-smoker BIPFRLIERI “TAH" . “BirE” .
SR SN (BUEER R E D 7 BAKITE, WATF G DB RIE ST, Wik
K] B, ANREEDCTE X R BORE e ST SCIBAE (2019 36) Brifd FITEBEEE AL T,
i DAY A s YE AL ) 7 AORAC B, AIRITE AR J5 T R SR A SR R . B S e rh e i
NPE S B IF R SR PR T I B 44 ], S vh A R St AT BER AL 9 DUE I BN ], a0 R iA %
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15“:

(7) JEXC: We are all concerned for her safety.
B JRATHIR ALt i 22 4

(8) JEX: We are hopeful of success in the business.
B AFEE AR

(9) F: 1 am suspicious of that woman—-I think she may have stolen

something from the shop.

B AR AFEENRAI I L, FRABMPTRefi 1 RS AR 74

(10) JA: Generally speaking, neither gold nor stone are solublein water.
B R, BT A SR EGR AN RELE K AR .

RSB IEE R, ShA RS OB AR R H 2R, B8R, RIAGHERESZXF
i) S Y 5 SCR) AN R BR T 24 i AR 1], 38 HAh iR 6, ) ie] 45 . AL iR AR A
UL [ ) A A 1] FE RS B, X T POERX ML P AZ AR KIE SIS, BEREHE)
B TETE th R IR SRR M S JR AT R AL B A ok

S H A v ) 22 ] AR R R DO I I R R A A S IS L, B S B
THOER G2, WA A N1 Bl Bk, LB A MR K B s
] ) ) B A

4.0 BEN LR REN
Fril “i8A”  (grammaticalization) MFHRIE F & SLAE IR A0 N o SEAE =
X RREEDBERI B XA — M AR B R, P EALGHIE S AR SR B (U
FNE, 1994) il fe — M e B (1) R 1A, 5 1E S BB R T 22 JT 2RIk R o Tt 41.(2011:
94) AN FBRIDBORH B & BGERIHESN, DUEA - 2 8t & ahia Ak . shal
£ 1985 R (ThEEEVMEEY  (An Introduction to Functional Grammar) T3S
AN SR 3 (verbal) , MoONZESNA (minor verb) , JEAMA] %518 (prepositional phrase)
Mo ZEA] (minor clause) o 1EIE2SKA] (Heine. &Tania, 2007: EAT/RAEERA4E, 2008:
138; EbFa 2015: 47:58) BYCHMAR “TEEA” 4R, Heine. &Tania (2007) A
EEEAAE AN ZES: (D i (20 3 () BERWMERE; (4D faaid. /.
e FRIAEE;  (5) bRl #shhnid. —Bridss;  (6) JoBHRIEVEDIRE 0 b & Ak
gy EARICAE GRSl Bk, 2011: 142) o HEEARBEMWERASR AR, )i 2]
A LB 3 AR Kk B, MR g 2 mlE (FRF, 2013: 5) , 1M
YRR . TEERBHIR S, RIS (1983: 47) EFRM T NEBRIINIE, )
PE AR AR B 4
(11) J&: Families upstairs have to carry pails to the hydrant downstairs
for water.
B ARAERE BRI S KA e K e Sk 7K .
(12) JA: It will only take you a few hours to get there by plane and over
several days by sea.
B FENLEM LA TFE LN, ABNEEIE L JLRIE .
(13) JE: T barreled straight ahead, across the harbor and over the sea.
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B REHE AT S WAT, BN, EBFIE .

LA IE toy fory by, across. over #SEHERL 1 BUERIENE, AMOULRES), 1M
HEwI 4. tos fors across fl over REEE T HMBIME#A, /1 by A E Xh “il
o R, XA S T EIRS IS R . JHEE A M EREARES,
— B RIEANVRARAS B & DL Rl ke f5 2R, v DUEAE 2B I B ko 3] T2
T AR AR R S AT 4, W — 231 - ing TR EEAE N1 (F LL(a]
sl DAEZEED A, W1 barring (B&+++4h) , concerning (5F) , considering (ifi---
M=) , failing (&KW , following (fE+--LAJ5) , including (BFE) , pending
(fE--#E) , regarding (£T) , respecting (&T) , touching (F&T) &5, XA}
] A LR AL %5/ 16 (marginal preposition) , BU&hialff-ing 4 iafE 118240 A A
(BRF, 2013: 5) , fEIEE AT AR 2 I AT IO, RIZNIA] B -ing 431 B IE A1
X eSe AR A G A R R . 4

(14) JR&3:All cases concerningchildren are dealt with in a special children’s

court.

B T E BERILEM E A ) LE R A RE i 3

(15) JFE X : You ve done very well, considering (= in the difficult

circumstances).

B FBIPCRME, RO U T .

(16) J&E: It” s £ 7.50, not including tax.
PEC: i 7,50 5B, A BRI

M EIRSHAMEE H, XL 2% A7 concerning. considering 1 including N1
THBIWBE PR “EIBR)T L YR . IRFBEIXE PR, SRR
TS R . FERIR AR In JE HAE AL AT RS, 8% BRIk 2 AR A B R R
AL YA 1] 3R P b A L ) R ] SR B IR S i PR VAL R IR, (R F AR RS T
EAW RSB A AEFA R A8, SERR Bab A HA R SR B B ) . R T SCE R TR, AR
AN e H b 25 L TR ) A 1] A R 3 S4B

5.0 iF X ¥ B RAN

PN H PRI RES, — AN EE N FLRIOEN R S DO MIARIFE——XRE R, W
YE R e E AL 4 1A (unit noun BSM1A] partitive) , MIBUEBKAH, FEICRRNLER
rheEs DA B HCR R DR AT e 8, i 1K) e 1] A0 B 44 1) 5 DUTE O B TR E 1 S B AT TR
FRI0S L o ELIR S A0S At 58 A N, XA S AT BE SR X 22 . 220 — B3 BAO
G2 MIEOL. BRI R E e WS IREAEVE X 1k BT I AURHE, RIS TTAR .
“ENTEREBFARIE O, #e s . A BRI SEARRE . AT DU iR e S
IUEFN 22 WA LU 5 AR B o R B8R T B R 20 A0, 15 SR PRI )75 D RE X E 15 1] 1Y)
FTRFR N A AE R SR T4 . 7 (FEESE, 2009: 281) 7ERRE A € YRS LAY 1 FE Al
b, & AR, DL B e B 77 Nk ok, 1k H i AR 2818
TUEE L E OB DR . PO ) S350 22 51 2 7 1) M 18 DA ) el

(17) JAX: The interview took place on a Friday afternoon.
B RV — MR N AT
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(18) JA: When I listen to her play I can hear a new Nigel Kennedy.
B IR ZE IR H TR — AR AR . H i,
(19) JA: Bollinger 'RD’ is a rare, highly prized wine.
BESC: THARME RD” T — 44 5t 1) 4 S HE S 1 4 4 1Y
EREHIRR “a” alEEER T OO BRI A L R i 2,
SRR ()RR R, X 1 e v RS R 1] R R B A E . EIRBIE 2 A, X B
DRI o TEL3EA 25 B POEFRIE ST U BB FOB RSS2 5 TR ZER 2 B4 s £50A] (L
DR B B TR AW B 1A O B 28] i 25 ANPGRS S R BL, AR
iR, AMER N, BARTUE I Rk B2 AT S, B S MOER SR AAs
WERDN MR R, BURMIC R . XM Y O F o FoAth 0 1A xC P A H % i
PEREDUIA] LA 1 — A HE 2 Sl B AL i) 5 DOE B R . /T S FIDGE XS )
(AR R I ORI 22 S, 1P 22 S5 P A s B A 1] N0 ] RS B R IR L 58
o, PRI PR SR T HBOR RO PhR . e A 70 70 PR AR TE ML B A B, LR & H i
BRI IR 5 T332 1 7 SN I R . 93 R AN [] () 5 A7 1] mT e 3 3t 1) (1) DU &
], X AR 2 X — 1L, W R IR
(20) JE3L: A group of plainclothes police went into the house.
B Wl — REBIK.
(21) JEX: They kept a small flock of sheep.
B ARATITR T —NBEE
(22) JAX: A pack of reporters were waiting outside.
B — FACHESELESN .
(23) JE: Among them swam shoals of fish.
BESC: o AEE AT v R
(24) JA3: Alarge school of dolphins is a are moving through water together.
B — REAIKIEEK R R
(25) JA: Chobe is also renowned for its large herds of elephant and
buffalo.
B R DR DL R B R R AT 44
IR BB group. flock. pack. shoal. school Fl herd ¥JBH PR T SUER “HE” ,
KRB 20— RE AL, AHR LD B B AR DO MBGE R “BE” , el 5
T AR AR A — E R RISE A, T LRI HION B B BT 3. B group Jufil, RS T
DUBRIE I “HE” 4b, ERHESCE, B REPRE B a4 . kT . T &
BN HAth 44 1] 2 AR, e
(26) JRX: A group of us are going to the theatre this evening.
B — AMAREGHENTEE.
(27) JAX: A group of us are going to London.
B AP — AN BRI
(28) J5i3L: The trouble involved a small group of football supporters.
B HARREE T X IRGEELY S — /N AR BRI
(29) JAX: A group of us went out to a bar last night.
B WEREIRAT— AN 25 TIIE.,
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(30) JEX: A group of us are going to the theatre this evening.
B BAVE — FANS W ELEE .
S FRSBIAMEE H, REEIEEN LY group N RS BRIR A 2 /DR AR LY
X, JEHE AL group HPOERTE “HE” 1A B0 NEA SR, HoA i B0 1R A B 7 V4 M %
CAC AT . FERIIR LR, PR S IR SO S St A 2 S R R AT H &, 7
RefF 2R . SRR,

6.0 B4

T R AR N PO S B e — PR B, TR B I A N EM . HARA
JRRFE T e #1155 M, JOEER A LSS P, a0EEFE R L ERE R —
o HRAN LATE 5 22 53 AR S ORI 18 v 1) R A e I /R Ao T 9832 B 4. T HLARHH PR,
FE GRS A 4 1) AN A 2 — PRI IR R T n) REBEHAS T AT H R A 78, AR 9T
Ful e 2 A DL R 4T S IR E IR B ] o DT 5 o R Y BN A ) i ) e
Bt 7R, kiR T HIREIRIBIE, RIEIE 7O A B DL R aneT e e ) e
Aol SR 3 H ] R A 4 RO AT RN S B A IR S B HEZL LA L, (R 1R AU 9 e
7057 B AN RO AEAR R R 4R I R o AN T A TE I e . 1A R SR b ) SR A S =
ANV 53 BT D DR B IR R e R B DR WL R R R S, AER IR (1) s FEAR I 1 11 R A 6 1Y)
YR, G T A A R B A 18] B v Bl PR DL R e e 1] ARV 44 1] 1)
FHRENLIRAE 7 B A ATREME 4R

FH T IR R R4 & — N ORI 2R B 1) R, 0 % BB 22 A 1) 288 1) L LR ) 7
AHE FA A EL LA AT A ) — B R R B B I R, A S — bl . SR A R AE
PR TR e P R R 0 ] S A 4 ) R P 3 B M 5 22 B 22 TR0 5 R R SE B R BIE o IX LB 2 DL S
FA Rt — BRI T
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On the Prototype View of Parts of Speech Transformation in
English-Chinese Translation

Li Daguo
( Foreign Language School, Jiangxi Agricultural University,Nanchang, Jiangxi 330045)

Abstract: Part-of-speech transformation is a relatively common translation strategy in English-Chinese
translation. Existing studies are not enough to explain the phenomenon just from the background of
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differences in English and Chinese languages. This research uses prototype theory as an analysis tool
to explore the motivations, mechanisms and translation strategies of part-of-speech transformation in
the process of English-Chinese translation. It interprets the deep motivations of part-of-speech
transformation in the process of translation from English to Chinese from three aspects: category
transformation, grammaticalization and semantic transformation. It made a prospective study of the
translation methods, motivations of English prepositions especially from the perspective of
grammaticalization and of the mechanism of English articles’ and unit nouns’ translation.

Keywords: English-Chinese translation; Part-of-speech transformation; prototype
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